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ABSTRACT: Die Integration von afrikanischen Migranten kann zu 

Sprachveränderungen führen. Durch den Kontakt mit der neuen 

Sprachumgebung und den Austausch mit anderen Kulturen können sich 
sprachliche Ausdrucksformen und Variationen entwickeln. Migranten können 

neue Sprachen erlernen oder ihre Sprachkenntnisse erweitern, um sich in der 

neuen Umgebung besser verständigen zu können. Darüber hinaus kann die 
Migration auch zu einer Vermischung von Sprachen führen, da Menschen 

verschiedene Sprachen sprechen und sich gegenseitig beeinflussen. Dies kann 

zur Entstehung von Hybrid- oder Mischsprachen führen, die Elemente 
verschiedener Sprachen kombinieren. 

Schlüsselwörter: Integration,  afrikanische Migranten,  Sprachveränderungen,  

Sprachaustausch, 

ABSTRACT: The integration of African migrants into German society is a 
complex process that can have effects on language. Migrants, through contact 

with a new language environment and exchange with other cultures, can 

develop new linguistic expressions and variations. This can enrich and change 
the language. Migrants can learn new languages or expand their language skills 

to better communicate in their new environment. They bring their own linguistic 

influences, contributing to the diversity of the German language.  

KEYWORDS: Integration, African migrants, language changes, language 
exchange 

 

EINLEITUNG 

Die Integration von afrikanischen Migranten kann zu 

Sprachveränderungen führen. Durch den Kontakt mit der neuen 

Sprachumgebung und den Austausch mit anderen Kulturen können sich 

sprachliche Ausdrucksformen und Variationen entwickeln. Migranten 
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können neue Sprachen erlernen oder ihre Sprachkenntnisse erweitern, um 

sich in der neuen Umgebung besser verständigen zu können. Darüber 

hinaus kann die Migration auch zu einer Vermischung von Sprachen 

führen, da Menschen verschiedene Sprachen sprechen und sich 

gegenseitig beeinflussen. Dies kann zur Entstehung von Hybrid- oder 

Mischsprachen führen, die Elemente verschiedener Sprachen 

kombinieren. 

Migranten können ihre Muttersprache beibehalten und gleichzeitig 

die Sprache des Aufnahmelandes erlernen. Dies kann zu einer 

sprachlichen Vielfalt und einem kulturellen Austausch führen. 

Es ist wichtig anzumerken, dass die Auswirkungen der Migration 

auf die Sprache komplex und vielfältig sind. Sie können sowohl positive 

als auch negative Aspekte haben. Auf der positiven Seite kann der 

Sprachaustausch zu einem kulturellen Reichtum und einer Erweiterung 

des sprachlichen Repertoires führen. Auf der negativen Seite kann es 

jedoch auch zu Sprachverlusten oder einer Vernachlässigung der 

Muttersprache kommen. 

1 .Die Integration von afrikanischen Migranten in die 

deutsche Gesellschaft und ihre Auswirkungen auf die Sprache 

 Die Integration von afrikanischen Migranten in die deutsche 

Gesellschaft ist ein komplexer Prozess, der auch Auswirkungen auf die 

Sprache haben kann. Durch den Kontakt mit einer neuen 

Sprachumgebung und dem Austausch mit anderen Kulturen können sich 

sprachliche Ausdrucksformen und Variationen entwickeln. Dies kann 

sowohl zu einer Bereicherung als auch zu einer Veränderung der Sprache 

führen. Migranten können neue Sprachen erlernen oder ihre 
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Sprachkenntnisse erweitern, um sich in der neuen Umgebung besser 

verständigen zu können. Sie bringen ihre eigenen sprachlichen Einflüsse 

mit und tragen somit zur Vielfalt der deutschen Sprache bei. 

Neben der Erweiterung des Sprachrepertoires kann die Migration 

auch zu einer Vermischung von Sprachen führen. Durch den Kontakt mit 

verschiedenen Sprachen und Kulturen können sich Sprachen gegenseitig 

beeinflussen und zu einer Entstehung von Hybrid- oder Mischsprachen 

führen. Diese Mischformen können sowohl in der gesprochenen als auch 

in der geschriebenen Sprache auftreten und tragen zur kulturellen Vielfalt 

bei. Sie zeigen auch, wie dynamisch und anpassungsfähig Sprache sein 

kann, um sich den Bedürfnissen und Gegebenheiten einer Gesellschaft 

anzupassen. 

Insgesamt kann die Integration von afrikanischen Migranten zu 

verschiedenen Veränderungen in der Sprache führen. Diese 

Veränderungen können sowohl positiv als auch herausfordernd sein, aber 

sie tragen zur kulturellen Vielfalt und zum interkulturellen Austausch 

bei. Die deutsche Sprache ist ein dynamisches Phänomen und wird sich 

weiterhin entwickeln und anpassen, um die Vielfalt der Menschen, die 

sie sprechen, widerzuspiegeln. Die Integration von Migranten ist somit 

nicht nur ein wichtiger Schritt für die individuelle Integration, sondern 

auch für die Entwicklung der deutschen Sprache. 

2. Die Auswirkungen der Migration auf die Sprache und die 

kulturelle Vielfalt 

Die Migration von Menschen in ein neues Land ist ein komplexes 

Thema, das viele Herausforderungen mit sich bringt. Eine dieser 

Herausforderungen ist die Frage nach der eigenen Sprache. Oftmals 



[155] 

Hispanical 

Volume: 4 Issue: 1 / January 2025 

    
 

 

müssen Migranten ihre Muttersprache aufgeben und die Sprache des 

Aufnahmelandes erlernen, um sich in der neuen Umgebung 

zurechtzufinden. Dies kann jedoch auch eine Chance für die Migranten 

sein, ihre sprachlichen Fähigkeiten zu erweitern und neue Kulturen 

kennenzulernen. 

Eine Möglichkeit für Migranten, ihre Muttersprache zu bewahren 

und gleichzeitig die Sprache des Aufnahmelandes zu erlernen, ist der 

Besuch von Sprachkursen oder die Teilnahme an 

Sprachaustauschprogrammen. Dadurch können sie nicht nur besser in die 

Gesellschaft integriert werden, sondern auch ihre kulturellen Wurzeln 

bewahren. Die sprachliche Vielfalt, die durch die Migration entsteht, 

kann auch zu einem kulturellen Austausch führen und somit zu einer 

Bereicherung für die Gesellschaft werden. (Röhner, 2010) 

Die Migration kann auch negative Auswirkungen auf die Sprache 

haben. Oftmals führt der Druck, sich schnell in der neuen Umgebung 

zurechtzufinden, dazu, dass Migranten ihre Muttersprache 

vernachlässigen und sich nur noch auf die Sprache des Aufnahmelandes 

konzentrieren. Dadurch kann es zu einem Verlust der eigenen kulturellen 

Identität kommen. Es ist daher wichtig, dass die Gesellschaft und das 

Bildungssystem Migranten unterstützen, ihre Muttersprache zu bewahren 

und gleichzeitig die Sprache des Aufnahmelandes zu erlernen, um eine 

positive Integration und einen kulturellen Austausch zu fördern.Auf der 

positiven Seite kann der Sprachaustausch zu einem kulturellen Reichtum 

führen. Durch die Begegnung mit verschiedenen Sprachen und Kulturen 

können neue Perspektiven gewonnen und das Verständnis für andere 

Kulturen gestärkt werden. Zudem erweitert die Erlernung der Sprache 
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des Aufnahmelandes das sprachliche Repertoire und erleichtert die 

Kommunikation im Alltag. Auch die Beibehaltung der Muttersprache ist 

von großer Bedeutung, da sie Teil der eigenen Identität ist und eine 

Verbindung zur Heimat und den Wurzeln darstellt. 

Jedoch kann die Migration auch negative Auswirkungen auf die 

Sprache haben. Es besteht die Gefahr, dass die Muttersprache 

vernachlässigt wird und somit ein Sprachverlust eintritt. Dies kann dazu 

führen, dass die eigene kulturelle Identität und die Bindung zur Heimat 

verloren gehen. Es ist daher wichtig, dass Migranten die Möglichkeit 

haben, ihre Muttersprache zu pflegen und zu erhalten. Die Förderung von 

zweisprachiger Erziehung und der Einsatz von Dolmetschern können 

dazu beitragen, die sprachliche Vielfalt zu bewahren und gleichzeitig die 

Integration in das neue Land zu unterstützen. Insgesamt ist die Migration 

eine Chance für einen sprachlichen und kulturellen Austausch, der jedoch 

auch eine bewusste Auseinandersetzung mit der eigenen Sprache 

erfordert. 

Die Migration von Menschen in ein neues Land ist oft mit vielen 

Herausforderungen verbunden. Eine der wichtigsten Fragen, die sich 

dabei stellt, ist die nach der eigenen Sprache. Viele Migranten haben 

Angst, ihre Muttersprache zu verlieren und sich nicht mehr richtig 

ausdrücken zu können. Doch gleichzeitig ist es wichtig, die Sprache des 

Aufnahmelandes zu erlernen, um sich in der neuen Gesellschaft 

zurechtzufinden. Glücklicherweise gibt es heutzutage viele 

Möglichkeiten, sowohl die Muttersprache als auch die Sprache des 

Aufnahmelandes zu pflegen und zu verbessern. 

Eine Möglichkeit ist es, Sprachkurse zu besuchen, die speziell für 
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Migranten angeboten werden. Dort können sie nicht nur die Sprache des 

Aufnahmelandes lernen, sondern auch ihre Muttersprache pflegen und 

verbessern. Zudem gibt es auch viele soziale Initiativen, die sich für den 

Erhalt der Muttersprache und die Förderung von Mehrsprachigkeit 

einsetzen. Dies ermöglicht den Migranten nicht nur eine bessere 

Integration in die Gesellschaft, sondern auch einen kulturellen Austausch 

und eine Bereicherung der sprachlichen Vielfalt. Durch den Erhalt der 

Muttersprache können sie zudem ihre kulturelle Identität bewahren und 

sich besser in der neuen Heimat fühlen (Was sind die Ursachen von 

Migration?, 2020) 

 Es ist wichtig, dass Migranten die Möglichkeit haben, ihre 

Muttersprache zu behalten und gleichzeitig die Sprache des 

Aufnahmelandes zu erlernen. Dies trägt nicht nur zu einer besseren 

Integration bei, sondern auch zu einer kulturellen Vielfalt und einem 

interkulturellen Austausch. Es ist daher wichtig, dass die Gesellschaft 

Migranten dabei unterstützt, ihre Sprachkenntnisse zu verbessern und 

ihre kulturelle Identität zu bewahren. Denn nur so können sie sich in ihrer 

neuen Heimat wirklich zuhause fühlen und aktiv an der Gesellschaft 

teilhaben. Positive Auswirkungen: Der Sprachaustausch kann zu einem 

kulturellen Reichtum führen. Durch die Begegnung mit verschiedenen 

Sprachen und Kulturen können neue Perspektiven gewonnen und das 

Verständnis für andere Kulturen gestärkt werden. Zudem erweitert die 

Erlernung der Sprache des Aufnahmelandes das sprachliche Repertoire 

und erleichtert die Kommunikation im Alltag. Auch die Beibehaltung der 

Muttersprache ist von großer Bedeutung, da sie Teil der eigenen Identität 

ist und eine Verbindung zur Heimat und den Wurzeln darstellt.  
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Negative Auswirkungen: Jedoch kann die Migration auch 

negative Auswirkungen auf die Sprache haben. Es besteht die Gefahr, 

dass die Muttersprache vernachlässigt wird und somit ein Sprachverlust 

eintritt. Dies kann dazu führen, dass die eigene kulturelle Identität und 

die Bindung zur Heimat verloren gehen. Es ist daher wichtig, dass 

Migranten die Möglichkeit haben, ihre Muttersprache zu pflegen und zu 

erhalten. Die Förderung von zweisprachiger Erziehung und der Einsatz 

von Dolmetschern können dazu beitragen, die sprachliche Vielfalt zu 

bewahren und gleichzeitig die Integration in das neue Land zu 

unterstützen. Insgesamt ist die Migration eine Chance für einen 

sprachlichen und kulturellen Austausch, der jedoch auch eine bewusste 

Auseinandersetzung mit der eigenen Sprache erfordert. 

Die Integration von afrikanischen Migranten in die deutsche 

Gesellschaft hat nicht nur Auswirkungen auf die deutsche Sprache, 

sondern auch auf die Sprache der Migranten selbst. Durch den Kontakt 

mit der deutschen Sprache und Kultur können sich afrikanische 

Migranten in Deutschland mit der Zeit anpassen und ihre Sprache an die 

Gegebenheiten anpassen. Dies kann dazu führen, dass sich die Sprache 

der Migranten verändert und Elemente der deutschen Sprache integriert 

werden. Dieser Prozess kann zu einer Hybridisierung der Sprache führen, 

die sowohl Elemente der Herkunftssprache als auch der deutschen 

Sprache enthält. 

3.Die Vielfalt der Sprache in der Integration von 

afrikanischen Migranten in Deutschland 

Die Integration von afrikanischen Migranten in die deutsche 

Gesellschaft ist ein komplexer Prozess, der nicht nur die Anpassung an 
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die neue Kultur und Sprache beinhaltet, sondern auch die Wahrung der 

eigenen Identität. Eine Möglichkeit, die Muttersprache zu bewahren, ist 

die Teilnahme an Sprachkursen, die von vielen Organisationen und 

Einrichtungen angeboten werden. Hier haben Migranten die Möglichkeit, 

nicht nur Deutsch zu lernen, sondern auch ihre Muttersprache zu pflegen 

und zu verbessern. Dies stärkt nicht nur ihre sprachlichen Fähigkeiten, 

sondern auch ihr Selbstbewusstsein und ihre Verbindung zur Heimat. 

Darüber hinaus kann die Integration in die deutsche Gesellschaft 

auch dazu führen, dass die Muttersprache in der Öffentlichkeit sichtbarer 

wird. Viele Migranten nutzen ihre Sprachkenntnisse, um als Dolmetscher 

oder Übersetzer tätig zu werden und somit ihre Kultur und Sprache 

bekannter zu machen. Auch in kulturellen Veranstaltungen oder in der 

Medienlandschaft können afrikanische Sprachen präsent sein, was zu 

einer größeren Wertschätzung und Anerkennung führen kann. Dies kann 

wiederum dazu beitragen, dass die Muttersprache nicht nur in der 

Familie, sondern auch in der Gesellschaft weiterlebt und gepflegt wird. 

 Die Integration von afrikanischen Migranten in die deutsche 

Gesellschaft kann also nicht nur zu einer Stärkung der deutschen Sprache 

führen, sondern auch zu einer Wertschätzung und Erhaltung der 

Muttersprache. Durch den Kontakt mit der neuen Kultur werden 

Migranten sich der Bedeutung ihrer Muttersprache bewusst und setzen 

sich aktiv dafür ein, diese zu bewahren. Dies kann zu einer Bereicherung 

für die Gesellschaft und zu einem besseren Verständnis zwischen 

verschiedenen Kulturen führen. Es ist daher wichtig, die Integration von 

Migranten zu fördern und ihre Muttersprache als Teil ihrer Identität 

anzuerkennen und zu unterstützen. (Land, 2022 ) 
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Insgesamt zeigt die Integration von afrikanischen Migranten in 

die deutsche Gesellschaft, wie dynamisch und anpassungsfähig Sprache 

sein kann. Sie kann sich verändern und anpassen, um den Bedürfnissen 

und Gegebenheiten einer Gesellschaft gerecht zu werden. Gleichzeitig ist 

die Muttersprache für viele Migranten ein wichtiger Teil ihrer Identität 

und ein Mittel, um ihre Verbindung zur Heimat aufrechtzuerhalten. Die 

Entstehung von Hybrid- oder Mischsprachen sowie die Bedeutung der 

Muttersprache verdeutlichen die Komplexität und Vielfalt der Sprache 

und wie sie zur kulturellen Integration beitragen kann. 

4. Die Vielfalt der arabischen Sprache und ihre Veränderungen in 

Deutschland 

Die arabische Sprache ist eine der ältesten und vielfältigsten 

Sprachen der Welt. Sie wird von mehr als 400 Millionen Menschen in 

über 20 Ländern gesprochen und ist die Amtssprache in vielen 

arabischen Ländern. Die Vielfalt der arabischen Sprache liegt nicht nur in 

der Anzahl der Sprecher, sondern auch in der großen Variation innerhalb 

der verschiedenen Länder und Gemeinschaften. Die einzelnen arabischen 

Dialekte unterscheiden sich teilweise sehr stark voneinander, was oft auf 

geographische und historische Einflüsse zurückzuführen ist. 

Die arabische Sprache hat eine lange Geschichte und ist eng mit 

der Kultur und Geschichte der arabischen Welt verbunden. Sie ist nicht 

nur eine Kommunikationsmittel, sondern auch ein wichtiger Bestandteil 

der Identität und kulturellen Traditionen der arabischen Völker. 

Aufgrund der langen Handels- und Kulturbeziehungen zwischen der 

arabischen Welt und Europa, hat die arabische Sprache auch einen 

Einfluss auf den deutschen Wortschatz. Viele arabische Fachbegriffe und 
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Wörter haben ihren Weg in die deutsche Sprache gefunden, wie zum 

Beispiel "Kaffee", "Zucker", "Sumach" und "Sesam". Dies zeigt die 

Bedeutung und Einfluss der arabischen Sprache auf die deutsche Kultur 

und Gesellschaft. (geschichte der arabische sprache, 2017). 

Die Integration von arabischen Migranten in Deutschland kann 

auch zu einer Vermischung von Sprachen führen, wodurch neue 

sprachliche Variationen entstehen. Ein Beispiel hierfür ist das 

"Deutschlandtürkisch", das sich durch den Sprachkontakt in der 

Migrantengemeinschaft entwickelt hat und sich von den Varietäten in der 

Herkunftsgesellschaft unterscheidet. Insgesamt zeigt die arabische 

Sprache in Deutschland, wie dynamisch und anpassungsfähig Sprache 

sein kann, und wie sie sich durch den Kontakt mit verschiedenen 

Kulturen und Sprachen weiterentwickelt. 

Die Auswirkungen der afrikanischen und arabischen Migration 

auf die deutsche Sprache und Kultur sind in den letzten Jahren zu einem 

wichtigen Thema geworden. Die Migration von Menschen aus diesen 

Regionen hat dazu geführt, dass die deutsche Sprache zunehmend von 

Einflüssen aus dem Afrikanischen und Arabischen geprägt wird. Dies 

zeigt sich nicht nur in der Verwendung von Lehnwörtern, sondern auch 

in der Veränderung von Sprachstrukturen und -gewohnheiten. Diese 

Entwicklung hat auch Auswirkungen auf die deutsche Kultur, da sie zu 

einer kulturellen Vielfalt und einem interkulturellen Austausch führt. 

Schlussfolgerung 

Die afrikanische und arabische Migration hat zu einer 

Bereicherung der deutschen Sprache geführt. Durch den Kontakt mit 

Menschen aus verschiedenen Kulturen werden neue Wörter und 
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Ausdrücke in den deutschen Sprachgebrauch aufgenommen. Dies 

spiegelt sich beispielsweise in der Verwendung von Begriffen wie 

"Inshallah" oder "Haram" wider, die aus dem Arabischen stammen. Auch 

die afrikanische Sprachvielfalt, die sich in verschiedenen Dialekten und 

Sprachen wie Swahili oder Bambara zeigt, hat Einfluss auf die deutsche 

Sprache. Dieser kulturelle Austausch trägt dazu bei, die deutsche Sprache 

zu bereichern und zu erweitern. 

Neben den sprachlichen Auswirkungen hat die afrikanische und 

arabische Migration auch einen Einfluss auf die deutsche Kultur. Die 

Vielfalt der Kulturen und Traditionen, die durch die Migration entsteht, 

führt zu einem interkulturellen Austausch und einer Offenheit für neue 

Perspektiven und Lebensweisen. Dies zeigt sich beispielsweise in der 

Integration von afrikanischen und arabischen Einflüssen in die deutsche 

Küche,Theater und Mode. Die kulturelle Vielfalt, die durch die 

Migration entsteht, trägt somit zu einer dynamischen und offenen 

Gesellschaft bei.  

Insgesamt sind die Auswirkungen der afrikanischen und 

arabischen Migration auf die deutsche Sprache und Kultur also sehr 

komplex und bereichernd. Es ist wichtig, diese Entwicklung 

anzuerkennen. 
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